
 

 

ਕਲਿਆਨੁ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 
Kalyaan, Fourth Mehl: 

ਰਾਮਾ ਹਮ ਦਾਸਨ ਦਾਸ ਕਰੀਜ ॥ 
O Lord, please make me the slave of Your slaves. 

ਜਬ ਿਲਗ ਸਾਸੁ ਹਇ ਮਨ ਅੰਤਲਰ ਸਾਧੂ ਧੂਲਰ ਲਵੀਜ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
As long as there is breath deep within my mind, let me drink in the dust of the 
Holy. ||1||Pause|| 

ਸੰਕਰੁ ਨਾਰਦੁ ਸਖਨਾਗ ਮੁਲਨ ਧੂਲਰ ਸਾਧੂ ਕੀ ਿਚੀਜ ॥ 
Shiva, Naarad, the thousand-headed cobra king and the silent sages long for 
the dust of the Holy. 

ਭਵਨ ਭਵਨ ਲਵਤੁ ਹਲਹ ਸਲਭ ਜਹ ਸਾਧੂ ਚਰਨ ਧਰੀਜ ॥੧॥ 
All the worlds and realms where the Holy place their feet are sanctified. ||1|| 

ਤਲਜ ਿਾਜ ਅਹੰਕਾਰੁ ਸਭੁ ਤਜੀਐ ਲਮਲਿ ਸਾਧੂ ਸੰਲਗ ਰਹੀਜ ॥ 
So let go of your shame and renounce all your egotism; join with the Saadh 
Sangat, the Company of the Holy, and remain there. 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਕੀ ਕਾਲਨ ਚੁਕਾਵ ਲਬਖੁ ਡੁਬਦਾ ਕਾਲਿ ਕਿੀਜ ॥੨॥ 
Give up your fear of the Righteous Judge of Dharma, and you shall be lifted 
up and saved from drowning in the sea of poison. ||2|| 

ਭਰਲਮ ਸੂਕ ਬਹੁ ਉਲਭ ਸੁਕ ਕਹੀਅਲਹ ਲਮਲਿ ਸਾਧੂ ਸੰਲਗ ਹਰੀਜ ॥ 
Some are standing, parched and shrivelled up by their doubts; joining the 
Saadh Sangat, they are rejuvenated. 

ਤਾ ਤ ਲਬਿਮੁ ਿੁ ਲਿਿ ਨ ਕੀਜ ਜਾਇ ਸਾਧੂ ਚਰਲਨ ਿਗੀਜ ॥੩॥ 
So do not delay, even for an instant - go and fall at the feet of the Holy. ||3|| 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀਰਤਨ ਰਤਨ ਵਥੁ ਹਲਰ ਸਾਧੂ ਾਲਸ ਰਖੀਜ ॥ 
The Kirtan of the Praise of the Lord's Name is a priceless jewel. The Lord has 
given it for the Holy to keep. 

ਜ ਬਚਨੁ ਗੁਰ ਸਲਤ ਸਲਤ ਕਲਰ ਮਾਨ ਲਤਸੁ ਆਗ ਕਾਲਿ ਧਰੀਜ ॥੪॥ 
Whoever accepts and follows the Word of the Guru's Teachings as True - this 
Jewel is taken out and given to him. ||4|| 



 

 

ਸੰਤਹੁ ਸੁਨਹੁ ਸੁਨਹੁ ਜਨ ਭਾਈ ਗੁਲਰ ਕਾਿੀ ਬਾਹ ਕੁਕੀਜ ॥ 
Listen, O Saints; listen, humble Siblings of Destiny: the Guru raises His Arms 
and sends out the call. 

ਜ ਆਤਮ ਕਉ ਸੁਖੁ ਸੁਖੁ ਲਨਤ ਿੜਹੁ ਤਾਂ ਸਲਤਗੁਰ ਸਰਲਨ ਵੀਜ ॥੫॥ 
If you long for everlasting peace and comfort for your soul, then enter the 
Sanctuary of the True Guru. ||5|| 

ਜ ਵਡ ਭਾਗੁ ਹਇ ਅਲਤ ਨੀਕਾ ਤਾਂ ਗੁਰਮਲਤ ਨਾਮੁ ਲਦਿੜੀਜ ॥ 
If you have great good fortune and are very noble, then implant the Guru's 

Teachings and the Naam, the Name of the Lord, within. 

ਸਭੁ ਮਾਇਆ ਮਹੁ ਲਬਖਮੁ ਜਗੁ ਤਰੀਐ ਸਹਜ ਹਲਰ ਰਸੁ ੀਜ ॥੬॥ 
Emotional attachment to Maya is totally treacherous; drinking in the Sublime 
Essence of the Lord, you shall easily, intuitively cross over the world-ocean. 
||6|| 

ਮਾਇਆ ਮਾਇਆ ਕ ਜ ਅਲਧਕਾਈ ਲਵਲਚ ਮਾਇਆ ਚ ਚੀਜ ॥ 
Those who are totally in love with Maya, Maya, shall rot away in Maya. 

ਅਲਗਆਨੁ ਅੰਧਰੁ ਮਹਾ ੰਥੁ ਲਬਖੜਾ ਅਹੰਕਾਲਰ ਭਾਲਰ ਿਲਦ ਿੀਜ ॥੭॥ 
The path of ignorance and darkness is utterly treacherous; they are loaded 
down with the crushing load of egotism. ||7|| 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਰਮ ਰਮੁ ਰਮ ਰਮ ਰਾਮ ਤ ਗਲਤ ਕੀਜ ॥ 
O Nanak, chanting the Name of the Lord, the All-pervading Lord, one is 
emancipated. 

ਸਲਤਗੁਰੁ ਲਮਿ ਤਾ ਨਾਮੁ ਲਦਿੜਾਏ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਿ ਲਮਿੀਜ ॥੮॥੬॥ ਛਕਾ ੧ ॥ 
Meeting the True Guru, the Naam is implanted within; we are united and 
blended with the Lord's Name. ||8||6|| Chhakaa 1. 

 


